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Income Tax

Profit-seeking enterprises may apply for asset revaluation with the local tax authorities
within the second month after fiscal year end

Pursuant to Article 61 of the Income Tax Act, profit-seeking enterprises may apply for
revaluation of fixed assets, depletable assets, and intangible assets with the local tax
authorities, when the current year price index increases by more than 25% compared
with the price index of the year when the assets were acquired, or the year in which

asset revaluation was last performed in accordance with relevant regulations.

According to the “Table of Historical Producer Price Index and Price Multiples Used
for Asset Revaluation in Taiwan” released by the Ministry of Finance on January 31,
2023, the price index in 2023 has increased by more than 25% compared with the
price indexes of the following years:

1979 and prior years, 1987 to 1994, 1999, 2001, and 2002.

Profit-seeking enterprises who acquired assets or who last performed asset
revaluation in the aforesaid years may apply for asset revaluation in accordance with
relevant regulations.

Profit-seeking enterprises planning to conduct asset revaluation shall submit the
application within the second month after 2023 fiscal year end. For example, the
application period is February 1 to February 29, 2024 for a profit-seeking enterprise
using calendar year end. Within 60 days after receiving the asset revaluation approval
notification from the tax authorities, profit-seeking enterprises are required to submit
the asset revaluation declaration form, summary of asset undergoing revaluation and
detailed breakdown, as well as balance sheet before and after revaluation for
comparison, to the tax authorities for filing asset revaluation.
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PwC Analysis:

Asset revaluation surplus is exempt from corporate income tax assessment at the time
of revaluation, whereas, corresponding increase in depreciation, depletion, or
amortization expenses is in general fully deductible. However, if such assets are
subsequently transferred, destroyed, or scrapped after revaluation, non-operating
income or expenses shall be recognized accordingly. In other words, the asset
revaluation surplus will become taxable in the year revalued assets are transferred,
destroyed, or scrapped.

If it is necessary to adjust the book value of land, such adjustment shall adhere to the
Land Act, the Equalization of Land Rights Act and other pertinent regulations, while
aforesaid regulation for asset revaluation is not applicable.
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The information contained in this publication is of a general nature only. It is not meant to be comprehensive and does not constitute
legal or tax advice. PricewaterhouseCoopers (“PwC”) has no obligation to update the information as law and practice change. The
application and impact of laws can vary widely based on the specific facts involved. Before taking any action, please ensure that you
obtain advice specific to your circumstances from your usual PwC client service team or your other tax advisers.

The materials contained in this publication were assembled in February 2024 based on the law enforceable and information available
as of February 29, 2024. In the event of any discrepancy between the English version of this newsletter and the original Chinese version
of the laws or rulings announced by the government, or any difference in the interpretation of the two versions, the Chinese version
announced by the government shall prevail.

©2024 PricewaterhouseCoopers Taiwan. All rights reserved. PwC refers to the Taiwan member firm, and may sometimes refer to the
PwC network. Each member firm is a separate legal entity. Please see www.pwc.tw for further details. This content is for general
information purposes only, and should not be used as a substitute for consultation with professional advisors.



